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   A different
view of the
executive
   office.

Goggle desk
design Danny Venlet

—

Per chi vuole distinguersi dalla 
massa Goggle desk è la soluzione 
migliore. Dimensioni imponenti, 
spessori importanti e contenitori 
che si adattano ai volumi e alle 
forme della scrivania.

Goggle desk: for those who want 
to be different is the best solution.  
Imposing dimensions, important 
thicknesses and storage units who 
adapt themselves to the desk’s 
volumes and shapes.

Pour qui veut sortir du lot Goggle 
desk est la meilleure solution.
Les dimensions imposantes,
des épaisseurs importantes, des 
rangements qui s’harmonisent 
parfaitement avec les formes
du bureau. 



—

Piani contrassegnati da grandi 
spessori, laccature lucide che 
accentuano l’imponenza del 
prodotto e le sue forme curve; 
alternanze cromatiche opache 
nella parte interna, in finitura
o a contrasto.

Worktops of big thickness, glossy 
lacquers which accentuate the 
impressiveness of the product and 
his curved shapes; matt chromatic 
alternations in the internal part, in 
the same finish or with a contrast.

Des plateaux aux grandes
épaisseurs, les laques brillantes
qui accentuent aussi bien
l’importance que ses formes
courbes; des options chromatiques
dans la partie interne, en termes
de finitions ou de contraste.

   Innovative
elegance and
surprising
   functionality.

Goggle desk
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   The contemporary
art of working.

Goggle desk
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—

In abbinamento alla scrivania, il
progetto Goggle desk comprende
un contenitore con lo stesso
design fluido e avvolgente, con
ante laccate o in legno:
un tocco di natura mediterranea,
in una proposta decisamente
diversa dai soliti programmi
presidenziali.

In addition to the desktop, Goggle
desk range includes a credenza
unit with the same flowing and
enveloping design, with
lacquered or wooden doors: a
touch of Mediterranean nature,
in an offer that definitely differs
from the usual presidential
programmes.

En association au bureau, le
projet Goggle desk comprend
un caisson avec le même
design fluide et enveloppant,
aux portes laquées ou
en bois : une touche de nature
méditerranéenne, dans une
proposition vraiment différente
des autres programmes
directionnels.
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Cable management

Details 

—

La personalità di Goggle desk
nasce anche da una ricca scelta
di colori, con i quali è possibile
personalizzare la sua forma
sorprendente, creando soluzioni
monocromatiche in bianco e nero,
oppure bicromatiche in sintonia con
ogni gusto e ambiente.

Goggle desk personality also 
comes from a rich choice of colors, 
with which you can customize its 
surprising form, creating black and 
white monochromatic solutions or 
bichromatic ones that harmonize 
with every taste and environment.
 
La personnalité de Goggle desk 
naît également d’un choix riche 
en coloris, grâce auxquels il est 
possible de personnaliser sa 
forme surprenante en créant des 
solutions monochromatiques 
en noir et blanc ou bien de deux 
couleurs en harmonie avec les 
goûts et le milieu. 

   A creative mix
of colors and
   shapes.

Goggle desk
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Nero laccato opaco
Matt lacquered black
Noir laqué opaque 

L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.52,5 / H.72
L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.52,5 / H.72

L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.52,5 / H.72L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.52,5 / H.72

L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.95 / H.72 L.240 / P.52,5 / H.72
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1) Bureau : plan de travail en alvéolaire
MDF de 9 cm d’épaisseur équipé de
tiroir avec ouverture par pression.
Flancs en alvéolaire MDF avec
épaisseur variable, base en MDF
de 3 cm d’épaisseur.
2) Voile de fond : sandwich MDF-
multicouche cintré avec un moule.
Placage en essence de bois et verni
avec finition opaque à pore ouvert.
3) Caisson : structure et façades
en aggloméré de bois de 1,8 cm
d’épaisseur, classe E1. Placages en
essence de bois et verni avec finition
opaque à pore ouvert.

4) Conteneur : top en alvéolaire
MDF de 9 cm d’épaisseur. Flancs
en alvéolaire MDF avec épaisseur
variable. Parties frontales en
aggloméré de bois de
1,8 cm d’épaisseur, classe E1.
Placages en essence de bois et verni
avec finition opaque à pore ouvert.
Equipés d’ouverture par pression.
Couleurs du placage : olive clair.
Couleurs laquées : blanc brillant, noir
brillant, blanc opaque, noir opaque,
violet opaque, jaune opaque, gris
fango opaque.

1) Scrivania: piano lavoro in
tamburato in MDF spessore cm 9
dotato di cassetto con apertura
premi-apri. Fianchi in tamburato
in MDF con spessore variabile,
basamento in MDF spessore cm 3.
2) Modesty panel: sandwich di MDF-
multistrato curvato con stampo. 
Impiallacciato con essenza di legno
e verniciato opaco con poro aperto.
3) Cassettiera: struttura e frontali
in agglomerato ligneo spessore
cm 1.8 in classe E1. Impiallaciato 
con essenza di legno e verniciato 
opaco con poro aperto.

4) Contenitore: top tamburato
in MDF spessore cm 9.
Fianchi in tamburato in MDF
con spessore variabile.
Parti frontali in agglomerato ligneo
spessore cm 1.8 in classe E1.
Impiallaciato con essenza di legno
e verniciato opaco con poro aperto,
dotati di apertura premi-apri.
Colori impiallacciato: ulivo chiaro
Colori laccato: bianco lucido, nero
lucido, bianco opaco, nero opaco,
viola opaco, giallo opaco, fango
opaco.

1) Desk: MDF honeycomb thickness 
9 cm workto equipped with
drawer with push/open feature.
MDF honeycombed moulded sides
with variable thickness,
MDF thickness 3 cm base.
2) Modesty panel: MDF
multi-layered sandwich curved in a 
mould. Veneered with wood essence
and matt finish with open pore.
3) Drawer unit: E1 class structure 
and front panels made with wood 
composite panelling thickness
1.8 cm. Veneered with wood essence
and matt finish with open pore.

4) Storage unit: MDF honeycomb
thickness 9 cm top. MDF
honeycombed moulded sides
with variable thickness. Front
parts made with E1 class wood
composite panelling thickness 1.8
cm. Veneered with wood essence
and matt finish with open pore.
Fitted with push/open feature.
Colours of the veneered surfaces:
light olive wood. Colours of the
lacquered surfaces: glossy white,
glossy black, matt white, matt
black, matt purple, matt yellow,
matt fango grey.

Scrivanie / desks

CONTENITORE / STORAGE UNIT

L.240 / P.52,5 / H.72

L.240 / P.95 / H.72L.240 / P.95 / H.72

L.240 / P.95 / H.72L.240 / P.95 / H.72 CABLE MANAGEMENT

Finiture / finishes

Esterno /
external side

Interno - accessori /
inner side - accessories

Accessori /
accessories

Bianco laccato opaco
Matt lacquered white
Blanc laqué opaque

Ulivo chiaro
Light olive wood
Olivier clair 

Giallo laccato opaco
Matt lacquered yellow
Jaune laqué opaque

Viola laccato opaco
Matt lacquered purple
Violet laqué opaque 

Fango laccato opaco
Matt lacq. fango grey
Gris fango laqué opaque 

Bianco laccato lucido
Glossy lacquered white
Blanc laqué brillant

Nero laccato lucido
Glossy lacquered black
Noir laqué brillant

Bianco laccato lucido
Glossy lacquered white
Blanc laqué brillant

Nero laccato lucido
Glossy lacquered black
Noir laqué brillant
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Design and
   elegance
in the work

—

Curve sinuose, morbide, eleganti 
questa è la scrivania Infinity. 
Interamente realizzata in 
Adamantx, una speciale solid 
surface molto resistente all’usura, 
leggera ma con alte prestazioni 
strutturali.

Sinuous curves, soft, elegant, 
this is the Infinity desk. Entirely 
made in Adamantx, a special solid 
surface very resistant to wear, 
lightweight but with high structural 
performance.

Courbes sinueuses, douces, 
élégantes, ceci est le bureau 
Infinity. Entièrement réalisé en 
Adamantx, une surface solide 
spéciale très résistante à l’usure, 
légère mais avec de grandes 
performances structurelles.

Infinity
design Edoardo Cappelluti



—

Il contenitore ad ante e la cassettiera completano il programma 
Infinity. Eleganti e funzionali si abbinano alla scrivania per realizzare 
un ufficio adatto alle proprie esigenze.

The storage unit with doors and the drawer unit complete the Infinity 
program. Smart and functional they match the desk to make an 
office suitable your need.

L’armoire à clapets et le caisson complètent le programme Infinity. 
Elégants et fonctionnels ils vont très bien avec le bureau afin de 
réaliser un environnement adapté aux propes exigences.
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—

Unica per il suo design accattivante 
non è solo una scrivania ma un 
vero e proprio elemento di arredo 
che caratterizza il vostro ambiente. 
Le differenti laccature lucide la 
rendono perfetta per soddisfare il 
gusto di ogni manager.

Unique for its attractive design, it 
is not just a desk, but a real piece 
of furniture that characterizes 
your environment. The different 
glossy lacquering make it perfect to 
satisfy the taste of every manager.

Unique pour son design captivant, 
ce n’est pas seulement un bureau, 
mais un veritable élément 
d’ameublement qui caractérise 
votre environnement. Les 
différentes laques brillantes le 
rendent parfait pour satisfaire le 
gout de chaque dirigeant.



—

Adatta ad ogni ambiente da quello più raffinato
a quello più moderno.

Suitable for any environment from the most refined
to the most modern.

Il s’adapte à chaque environnement de celui plus raffiné
à celui plus modern. 029 	 Babini Office–   Infinity



—

La scrivania Infinity non è solo design, ma è pensata per essere 
funzionale con il sistema di cablaggio integrato. Nel piano lavoro è 
incorporato il top access ed il fianco è predisposto per la risalita cavi.

The Infinity desk is not only design, but it is conceived to be 
functional with the integrated wiring system. The top access is 
inserted in the work surface and the side is set for the vertical cable 
management.

Le bureau Infinity n’est pas seulement du design, mais a été conçu 
pour etre fonctionnel avec le système de câblage intégré. Le top 
access est incorporé dans le plan de travail et le coté est préparé 
pour la remontée des câbles. 

030 	 Babini Office–   Infinity



032 	 Babini Office–   Infinity/technical info

Finiture / finishes

Laccato monocolore / Lacquered 
single color / Laqué unicolore

Laccato bicolore / Lacquered 
bicolor / Laqué bicolore

Bianco RAL9003 lucido
White RAL9003 glossy
Blanc RAL9003 brillant

Rosso porpora
RAl 3004 lucido
Purple red
RAL 3004 glossy
Rouge pourpre
RAL3004 brillant

Bianco RAL9003 - Rosso 
porpora RAL3004 lucido
White RAL9003 - Purple 
red RAL3004 glossy
Blanc RAL9003 – Rouge 
pourpre RAL3004 brillant

Nero RAL9005 lucido
Black RAL9005 glossy
Noir RAL9005 brillant

Bianco RAL9003 - Oro 
perlato RAL1036 lucido
White RAL9003 - Pearly 
gold RAL1036 glossy
Blanc RAL9003 - Or 
métallisé RAL1036 
brillant

Essendo una scrivania costruita 
in “monoblocco” le dimensioni di 
ingombro dell’imballo (cm. L.250 
x P.120 x H.120) sono da tenere 
presente per capire se i vani di 
passaggio dei locali sono idonei al 
passaggio degli arredi.

Progetto realizzato da R&D Babini 
Contract srl in collaborazione con 
Edoardo Cappelluti, Industrial 
Designer presso la Poliarte Design 
School di Ancona.

Being a desk built into one block, 
the size packing overall (cm. L.250 x 
P.120 x H.120) is to be borne in mind 
in order to understand if corridors are 
suitable for the pieces of furniture 
passage.

Project carried out by R&D Babini 
Contract srl in collaboration with 
Edoardo Cappelluti, Industrial 
Designer at the Poliarte Design 
School of Ancona.

Etant un bureau costruit en 
“monobloc”, les dimensions de 
l’emballage (cm. L.250 x P.120 x H120) 
sonta à tenir en considération pour 
vérifier si les corridors des locaux 
sont appropriés au passage des 
meubles.

Projet réalisé par R&D Babini 
Contract srl en collaboration avec 
Edoardo Cappelluti, Industrial 
Designer à la Poliarte Design School 
de Ancona. 

Nero RAL9005 - Oro 
perlato RAL1036 lucido
Black RAL9005 - Pearly 
gold RAL1036 glossy
Noir RAL9005 - Or 
métallisé RAL1036 
brillant

Scrivanie / desks

contenitori / storage units

L.226 / P.100 / H.79

L.48 / P.66 / H.60

L.307 / P.46 / H.84



035 	 Babini Office–   Cubiko

03–	 Cubiko



Cubiko
design Ivan Palmini

036 	 Babini Office–   Cubiko

—

La realizzazione di un completo 
spazio direzionale.
Le gambe in wengè con inserti in 
acciaio, il piano di forte spessore 
della scrivania, sottolineano 
l’importanza di questa collezione, 
con le loro rigorose ed eleganti 
geometrie.

The making of a complete 
executive space.
Wengé legs with steel inserts 
and thick worktops, highlight the 
importance of this collection, 
with their rigorous and elegant 
geometries.

La réalisation d’un espace de 
direction complet.
Les pieds en wengé avec des 
inserts en acier, et le plateau 
d’épaisseur conséquente du 
bureau soulignent l’importance de 
cette collection, avec leurs formes 
rigoureuses et élégantes.

   The making
of a complete
executive
   space.
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—

Una forte identità da mostrare.
Il quadrato, una figura geometrica 
semplice e perfetta. Questa è 
l’origine del progetto Cubiko, un 
programma di scrivanie direzionali 
disegnate da Ivan Palmini 
moderne ed essenziali, ideate 
per interpretare con tratti decisi 
una nuova filosofia dell’ufficio 
direzionale. 

A strong identity to show.
The square: a simple and perfect 
geometric shape. This is the origin 
of the Cubiko project, a range of 
top executive desks designed 
by Ivan Palmini, modern and 
essential, conceived to interpret a 
new philosophy of the office with 
clean lines. 

Une identité forte à montrer.
Le carré, une figure géométrique 
simple et parfaite. Telle est l’origine 
du projet Cubiko, un programme 
de bureaux de direction dessinés 
par Ivan Palmini, modernes et 
essentiels, conçus pour interpréter 
avec des traits décisifs une 
nouvelle philosophie du bureau de 
direction. 

   A strong
identity to
   show.

Cubiko



—

Tecnologia con stile.
Cubiko risponde ad ogni
necessità dello spazio dirigenziale, 
creando situazioni affascinanti e 
comunicando attraverso la propria 
immagine. Estetica e funzioni si 
compenetrano nelle finiture e 
nei dettagli. Cubiko permette di 
comporre ambienti completi e 
perfettamente coordinati, dalla 
scrivania dirigenziale al tavolo per 
meeting e lavori d’equipe.

Technology and style.
Cubiko answers every executive 
office requirement, creating 
fascinating situations. Aesthetics 
and functions mix with the 
finishings the details. Cubiko 
allows composing complete and 
perfectly coordinated spaces,
from the executive desk to the 
meeting table.

Technologie et style.
Cubiko répond à chaque exigence 
de l’espace de direction, créant 
des situations plaisantes et 
communicant à travers sa propre 
image. Esthétique et fonctionnalité 
se mélangent dans les finitions et 
dans les détails. Cubiko permet de 
composer des pièces complètes 
et parfaitement coordonnées, du 
bureau de direction à la table pour 
les réunions et le travail d’équipe.

   Technology
and style.

Cubiko
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—

Prestigio e modularità lavorano 
insieme.
Importanti e funzionali al tempo 
stesso sono i grandi tavoli 
riunione. Peculiarità di Cubiko è 
la facile componibilità dei piani, 
accoppiandoli tra loro mediante la 
piastra in acciaio della gamba.

Prestige and modularity work 
together.
A peculiarity of Cubiko is the 
easy modularity of the worktops, 
combined together by means of 
the steel plate of the legs.

Prestige et modularité travaillent 
de pair.
Les grandes tables de réunion 
sont imposantes et fonctionnelles 
en même temps. La particularité 
de Cubiko est la modularité simple 
des plateaux, qui peuvent être 
raccordés entre eux grâce à plaque 
du pied en acier.

   Prestige
and modularity
work
   together.

Cubiko



—

Il top access in acciaio cromato 
riporta prese elettriche e 
connessioni di rete sul piano di 
lavoro, la cui particolare struttura 
accoglie una canalizzazione 
intercettata dalla vaschetta e 
consente il collegamento in linea 
di più piani.

The power and data module in 
chrome steel brings plug sockets 
and data options to the desk. The 
desk has a particular structure 
which allows cable segregation 
within a cable channel going 
directly into a cable basket, so 
that you can connect a bank of 
desks.

Le top access en
acier chromé rapporte les prises
électriques et les connexions
réseau sur le plateau de travail,
dont la structure particulière
accueille une canalisation
interceptée par la corbeille et
permet la connexion de plusieurs
plateaux.

Details
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Piani / worktops Struttura / structure Contenitori / storage units

1) Bureaux avec nid d’abeilles 
épaisseur 60 mm, finition en plaqué 
awong et laqué blanc brillant.
2) Structures en multicouche
60 mm. avec fiition en plaqué 
awong et laqué blanc brillant.
3) Caissons de tiroirs, dessertes: 
en aggloméré de bois 18 mm, 
finition en plaqué awong et laqué 
blanc opaque.
4) Boiseries en aggloméré de bois 
de 18 mm avec finition plaquée 
awong et laqué blanc opaque.

5) Etagères en panneau MDF 
de 40 mm avec finition plaquée 
awong et laqué blanc opaque. 
6)Armoires en aggloméré de bois 
18/28 mm, finition plaquée awong 
et laqué blanc opaque.

Finiture / finishes

Bianco lucido
Glossy white
Blanc brillant

Bianco lucido
Glossy white
Blanc  brillant

Bianco opaco
Matt white
Blanc opaque

1) Piani di lavoro in tamburato
mm 60, finitura impiallacciato 
wengè e laccato bianco lucido.
2) Struttura in multistrato mm. 60
con finitura impiallacciato 
wengé e laccato lucido bianco. 
3) Cassettiere, serventi: in 
agglomerato ligneo mm 18,
finitura impiallacciato wengè
e laccato bianco opaco.
4) Boiserie in agglomerato ligneo 
mm 18 con finitura impiallacciato 

wengè e laccato bianco opaco. 
5) Mensole in tamburato mm 40 
con finitura impiallacciato wengè
e laccato bianco opaco. 
6) Contenitori in agglomerato ligneo 
mm 18/28, finitura impiallacciato 
wengè e laccato bianco opaco.

1) 60 mm honeycomb panels 
worktops, wenge veneered and 
glossy white lacquered finish.
2) Multilayer structures 60mm. with 
wenge veneered and glossy white 
lacquered finish.
3) Drawer units, pedestals: 18 mm 
chipboard, wenge veneered and 
matt white lacquered finish.
4) Boiserie: 18 mm chipboard, 
wenge veneered and matt white 
lacquered finish.

5) MDF veneered panel shelves, 
40 mm thick,  wenge veneered and 
matt white lacquered finish.
6) Storage units: 18/28 mm 
chipboard, wenge veneered and 
shiny white lacquered finish.

L.420-465
P.210 / H.75

L.210-255
P.1,8 / H.32

L.92 / P.47,5 / H.203

Scrivanie / desks

L.92 / P.47,5 / H.84,5

L.200-255
P.60-80 / H.75

L.105 / P.72 / H.75

L.60 / P.60 / H.64

L.309-354
P.165 / H.75

L.60-120
P.60 / H.44

L.210
P.33 / H.164,5

L.210-255
P.100 / H.75

L.165 / P.72 / H.75

L.120 / P.60 / H.64

L.105
P.33 / H.164,5

L.210
P.48 / H.164,5

L.105-165
P.72 / H.75

L.210 / P.72 / H.75

L.120 / P.60 / H.64

L.315-360
P.210 / H.75

contenitori / storage units

L.237-282
P.165 / H.75

L.165-210
P.72 / H.75

L.210-255
P.105 / H.75

L.237-255
P.210 / H.75

046 	 Babini Office–   Cubiko/technical info

Wengè
Wenge
Wengé

Wengè
Wenge
Wengé

Wengè
Wenge
Wengé
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—

Un punto di vista diverso 
nell’ufficio.
Abc disegna ambienti d’alta classe,  
caratterizzati da un’estrema 
pulizia e da forte personalità.
Finiture wengè o rovere chiaro, 
si accostano a piani in cristallo 
serigrafato o rivestiti in pelle. La 
scrivania direzionale disegnata da 
Luca Scacchetti è completamente 
personalizzabile secondo il gusto 
del cliente e completata da 
elementi di servizio e cassettiere. 

A different point of view
in the office.
Abc designs high class 
environments, characterised 
by extremely clean and strong 
personality. Wengé or light oak 
finishes, combined with tempered 
screen printed glass or leather 
worktops. This managerial range 
designed by Luca Scacchetti can 
be fully customized according to 
clients’ taste and complimented 
with pedestals and credenzas. 

Un point de vue différent dans
le bureau.
Abc dessine des pièces de grande 
élégance,  caractérisées par 
une propreté extrême et une 
forte personnalité. Les finitions 
en wengé ou en chêne clair se 
combinent aux plateaux en verre 
sérigraphié ou revêtus de cuir. Le 
bureau de direction dessiné par 
Luca Scacchetti est entièrement 
personnalisable selon le goût 
du client et est complété par 
des éléments de service et des 
caissons.

   A different
point of
view in the
   office.

Abc
design Luca Scacchetti 
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Soluzioni di alta classe.
La soluzione B di Abc propone
il piano in wengè o rovere chiaro 
arricchito da elementi terminali 
in estruso di alluminio, che 
sottolineano una particolare 
ricerca di armonia e dinamismo 
nel design.

High class solutions.
The B solution of Abc available 
with wengé or light oak tops is 
enriched by lateral elements 
in extruded aluminium, that 
underline a particular search for 
harmony and dynamism in the 
design.

Des solutions de première 
catégorie.
La solution B de Abc propose 
le plateau en wengé ou en 
chêne clair enrichi d’éléments 
de terminaison en extrudé 
d’aluminium, qui soulignent une 
recherche particulière d’harmonie 
et de dynamisme dans le design.

   High class
solutions.

Abc
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L’arte dell’ufficio
contemporaneo.
Il piano in cristallo verniciato, 
proposto in 4 finiture, conferisce 
un particolare prestigio 
all’ambiente, mantenendo un 
piacevole rigore formale. Abc è 
un progetto che esprime valori 
autentici, oltre il tempo e le mode e 
tre soluzioni di personalizzazione: 
A – B – C.

The art of contemporary office.
The screen printed glass worktop 
proposed in 4 finishes, confer a 
particular prestige to the space, 
maintaining a pleasant formal 
rigour. Abc is a project that 
expresses authentic timeless 
values, and three design solutions: 
A – B – C.

L’art du bureau moderne.
Le plateau en verre peint, 
proposé en 4 finitions, confère 
un prestige particulier à la pièce, 
en maintenant une rigueur 
formelle plaisante. Abc est un 
projet qui exprime des valeurs 
authentiques, hors du temps et 
des modes, et trois solutions de 
personnalisation: A – B – C.

   The art of
contemporary
   office.

Abc
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Finiture / finishes

Moka
Coffee
Café

Moka
Coffee
Café

Rosso 
Red
Rouge

Rosso 
Red
Rouge

Struttura / structure

Alluminio goffrato
Embossed aluminium
Aluminium gaufré

Bianco
White
Blanc

Bianco
White
Blanc

Beige
Beige
Beige

Beige
Beige
Beige

Piani / worktops 
Piani cristallo / 
glass worktops

Piani pelle / 
leather worktops

CASSETTIERE PORTANTI / CASSETTIERE PORTANTI

DATTILO-CONSOLLE / DATTILO-CONSOLLE

SCRIVANIE / DESKS

TAVOLI RIUNIONE / MEETING TAbLES

L.64 / P.82 / H.57 L.50-100 / P.50 / H.55

L.308 / P.120 / H.72

L.120 / P.70 / H.72

L.140 / P.70 / H.72

L.180-210
P.90 / H.72    

L.265 / P.97 / H.72 

L.240 / P.120 / H.72

L.450 / P.120 / H.72

L.180 / P.70 / H.72

L.200 / P.70 / H.72

L.208-238
P.90 / H.72   

L.218 / P.97 / H.72 

L.260 / P.120 / H.72

L.458 / P.120 / H.72

L.220 / P.70 / H.72

L.128 / P.70 / H.72

L.235-265
P.90 / H.72    

L.188-218
P.90 / H.72 

L.248 / P.120 / H.72

L.188-228
P.70 / H.72

L.210 / P.97 / H.72    

L.200 / P.97 / H.72 

L.300 / P.120 / H.72

L.238 / P.97 / H.72     

Wengè
Wenge
Wengé

Wengè
Wenge
Wengé

056 	 Babini Office–   Abc/technical info

Piani di lavoro: agglomerato ligneo 
mm. 28, finitura wengé e rovere 
chiaro, fianchi in tamburato 
spessore mm 75, bordi ABS, staffe 
di fissaggio in pressofusione 
d’alluminio; cristallo temperato e 
serigrafato spessore mm 10 nelle 
finiture bianco, beige, rosso e moka; 
MDF rivestito di pelle nelle finiture 
bianco, beige rosso e moka.

Worktops 28 mm thick wood 
agglomerate, with wenge and light 
oak wood finishes, sides in
75 mm thick honeycombed panels, 
ABS edges, fixing brackets in 
pressure die-cast aluminium;
10 mm thick tempered 
screenprinted glass, white, beige, 
red and moka finish, leather-
coated MDF ehite, beige, red and 
moka finish.

Plateaux: plaqués en apploméré de 
bois de 28 mm., finition wengé et 
chêne clair, côtés en nid d’abeilles 
épaisseur 75 mm, chants en ABS, 
brides de fixation en aluminium 
moulé sous pression;
verre trempé et sérigraphié 
épaisseur 10 mm, finition blanc, 
beige, rouge, moka; MDF recouvert 
de cuir avec finition blanc, beige, 
rouge et moka.

Rovere chiaro
Light oak
Chêne clair



059 	 Babini Office–   Manager

05–	 Manager



060 	 Babini Office–   Manager

   The concrete
expression
   of the style.

Manager
design Babini Lab

—

Progettazione rigorosa e attenta 
alle esigenze del professionista  
e del manager che cercano 
nell’arredo l’espressione concreta 
del proprio stile e del proprio modo 
d’interpretate il confort. Questo 
è la linea d’arredo direzionale 
”Manager” capace di creare 
ambienti piacevoli e funzionali  e 
con elevate doti di rappresentanza. 

The “Manager” executive furniture 
line features a strict and attentive 
design to the needs of the 
professional and the manager who 
seek in the furniture the concrete 
expression of their style and their 
own idea of comfort.
This range can create pleasant and 
functional environments with high 
representation skills.

Une planification rigoureuse 
et attentive aux attentes des 
professionnels et des managers 
qui cherchent dans le mobilier 
de bureaux l’expression concrète 
de leur style et leur façon 
d’interpréter le confort. Tout 
cela est la gamme de bureau de 
direction « Manager » capable 
de créer une ambiance agréable 
et pratique, avec des grandes 
qualités représentatives.
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   It’s easy
to comunicate.

Manager

—

Scrivania direzionale in noce
ambra con servente dotato di
anta scorrevole e su richiesta di
cassettino porta cancelleria. La
funzione comunicativa viene svolta
grazie alla presenza del tavolo
riunioni sempre in noce ambra con
top access utilissimo per utilizzare
dispositivi tecnologici.

Executive desk in ambra walnut 
with pedestal with sliding door 
and, on request, stationary drawer. 
It is easy to communicate with 
other people sitting at the meeting 
table in amber walnut, with power 
and data module, very useful to 
plug technological devices.

Bureau de direction en noyer 
ambré avec desserte équipée de 
porte coulissante et à la demande 
de tirette plumier.
La communication est possible 
grâce à la présence de la table 
de réunion toujours en Noyer 
Ambré avec top access, très 
utile pour utiliser des dispositifs 
technologiques.



—

La gamba in estruso di alluminio a sezione rettangolare mm.225x50 
fissata la piano di lavoro con staffa di alluminio disponibile in colore 
bianco RAL9003. La canaletta in metallo integrata alla gamba e dello 
stesso colore (quasi invisibile) rende possibile il passaggio di tutta 
l’elettrificazione. I serventi sono dotati di scorrevoli e completi di 
serratura. Maniglia ad incasso in alluminio pressofuso.

Extruded aluminium leg with rectangular cross section mm.225x50 
fixed to the worktop with aluminium bracket available in white 
RAL9003. The metal cable channel integrated to the leg and 
matching the leg frame (almost invisible) allows to manage the 
cables. The pedestals are provided with sliding doors and complete 
with lock. Die-cast aluminium recessed handles.
 
Le pied en aluminium extrudé avec une section rectangulaire 
mm.225x50 est fixé au plan de travail avec une fixation en aluminium 
disponible en finition blanc RAL9003. La goulotte métallique intégrée 
au pied et de la même finition (presque invisible) permet le passage 
de toute l’électrification. Les dessertes sont équipées de portes 
coulissantes et complètes de serrure. Poignées à encastrer en 
aluminium moulé sous pression. 
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   Importance
and lightness
   of the desk.

Manager

—

L’innovativa gamba viene montata 
a 45° donando alla scrivania 
importanza e leggerezza. Lo 
spazio è arricchito dalla presenza 
del tavolo riunioni dalla forma 
quadrata per riunioni informali o 
ristrette, completo di top access.

The innovative leg is mounted 
at 45 degrees giving the desk 
importance and lightness at the 
same time. Space is enriched by 
the square meeting table with 
cable management module to hold 
informal or restricted meetings.

Le pied innovateur est monté 
à 45° par rapport à la table, 
lui donnant de l’importance et 
légèreté en même temps. L’espace 
est enrichi par la présence de 
la table de conférence en forme 
carrée complète de top access 
pour des réunions informelles ou 
restreintes.
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   Pure lines
and elegant
   shapes.

Manager

—

Manager si adatta alla personalità 
al gusto e alle esigenze di chi 
vive il proprio ufficio e propone 
anche la versione con fianco e 
pannello strutturale con bordo in 
ABS stondato antiurto su tutti i 
lati. Il servente con ante scorrevoli 
e maniglia integrata, nasconde, 
al suo interno, una meticolosa 
organizzazione degli spazi con 
ampi vani e funzionali cassetti 
attrezzati.

Manager adapts to the personality, 
taste and to the needs of those 
who live their own office and it 
is also available with side and 
structural panel with rounded 
ABS anti-choc edge on all sides. 
The pedestal with sliding doors 
and integrated handle conceals, 
inside, a meticulous organization 
of spaces with spacious and 
functional compartments or fitted 
drawers.

Manager convient à la 
personnalité, au goût et aux 
besoins de ceux qui vivent leur 
bureau et offre également une 
version avec pied panneau et 
panneau structurel avec chant 
arrondi antichocs ABS sur tous 
les côtés. La desserte avec 
portes coulissantes et poignée 
intégrée cache, à son intérieur, 
une organisation méticuleuse 
des espaces avec de grands 
compartiments fonctionnels ou 
des tiroirs équipés.
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—

Piano scrivania dallo spessore 
importante dal particolare taglio 
a 45°con relativa scanalatura. 
Particolare che arricchisce 
la scrivania con discrezione. 
Cablatura nascosta e integrata 
grazie alla canaletta in metallo 
nascosta all’interno del fianco 
legno per la risalita dei cavi in 
verticale.

Desk top of notable thickness with 
a special cut at 45 degrees. The 
groove is a detail that enriches 
the desk with discretion. Cables 
are well segregated thanks to the 
metal cable channel hidden inside 
the wooden side panel for vertical 
cable rising.
 
Plateau d’épaisseur notable avec 
découpe particulière à 45° avec 
rainure. Particulier qui enrichit le 
bureau avec discrétion. Les câbles 
restent cachés et bien rangés grâce 
à la goulotte en métal cachée à 
l’intérieur du pied panneau pour la 
montée des câbles en vertical.
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   High
representation
   skills.

Manager
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   The executive
office
in its most
   classic form.

Manager

—

Purezza di linee e raffinatezza di 
forme, insieme ad ampie superficie 
operative ed una vasta gamma di 
elementi d’arredo impreziosiscono 
i piccoli gesti del lavoro quotidiano.

Pure lines and elegant shapes, 
along with large working surfaces 
and a wide range of furnishing 
elements embellish the small 
gestures of daily work.

La pureté des lignes et le 
raffinement des formes, ainsi que 
les grandes surfaces de travail 
et un large éventail d’éléments 
décoratifs embellissent les petits 
gestes du travail quotidien. 
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   Empty
and full
   spaces.

Manager

—

In questa versione Manager 
si presenta come incontro tra 
pannelli ciechi che vanno a creare 
un’alternanza di vuoti e pieni 
giocando tra spessori, appoggi e 
piani che sembrano fluttuare.

In this version Manager represents 
a fusion of blind panels that 
create a gap between empty and 
full spaces, playing between 
thicknesses, supports and floating 
working surfaces.

Cette version de Manager 
ressemble à une rencontre entre 
panneaux solides qui créent une 
alternance de vide et plein en un 
jeu d’épaisseurs, de supports et de 
plateaux qui semblent flotter.
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   An original
identity
even in the
   meeting room.

Manager

—

Manager interpreta ogni situazione 
esprimendo un’identità originale 
anche nella sala riunioni, 
con tavoli importanti nelle 
dimensioni. Le gambe con angolo 
a 45°arrichiscono il tavolo riunioni 
donando dinamicità e originalità.

Manager interprets every situation 
by expressing an original identity 
even in the meeting room, with 
tables of remarkable size. Legs 
with a 45degree angle give the 
meeting table dynamism and 
originality.

Manager interprète chaque 
situation exprimant une identité 
originale, même dans la salle de 
réunion, avec des tables de taille 
importante. Les pieds avec un 
angle de 45° viennent enrichir la 
table de conférence lui donnant 
dynamisme et originalité. 



SCRIVANIE / DESKS

L.180-200
P.90 / H.74    

L.180-200
P.190 / H.74    

L.180-200
P.90 / H.74    

L.150-170
H.30    

L.120
P.120 / H.74    

L.200
P.200 / H.74    

L.400
P.200 / H.74    

L.180-200
P.180 / H.74    

L.180-200
P.190 / H.74    

L.180-200
P.190 / H.74    

L.600-120
P.60 / H.40    

L.40
P.60 / H.56    

L.40
P.60 / H.56    

L.240
P.120 / H.74    

L.180-200
P.190 / H.74    

L.200
P.100 / H.74    

L.400
P.100 / H.74    

CASSETTIERE / DRAWER UNIT
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Bianco RAL 9003
White RAL 9003
Blanc RAL 9003

Bianco
White
Blanc

Finiture / finishes

1) Piani di lavoro in nobilitato 
melaminico di qualità E1. Spessore: 
cm.3,8 con bordo in ABS 20/10 
stondato antiurto su tutti i lati del 
piano. Pannello strutturale spessore 
cm 1,8 con bordo in ABC 5/10. Piedi 
livellabili in acciaio e plastica. Colori 
rovere chiaro e noce ambra.
2) Scrivanie con 1 fianco in nobilitato: 
piano fianco e pannello strutturale 
spessore cm 3,8 con bordo in ABS 
20/10 stondato antiurto su tutti i lati. 
Piedi livellabili in acciaio e plastica. 
Staffe strutturali in estruso di 
alluminio.

1) E1 quality melamine worktops. 
Thickness: 3.8 cm in ABS 20/10 
round shock absorbent edge on all 
sides of the top. Structural panel 
thickness 1.8 cm with ABS edge 5/10. 
Stainless steel and plastic levelling 
feet. Finishes available: light oak and 
amber walnut.
2) Desks with 1 melamine end panel: 
top, end panel and structural panel 
thickness 3.8 cm with ABS edge 
20/10 round shockproof on all sides. 
Stainless steel and plastic levelling 
feet. Structural brackets available in 
extruded aluminium.

1) Plans de travail en mélaminé 
classe E1. Epaisseur : 380 mm avec 
chant ABS 20/10 arrondi antichocs 
sur tous les côtés du plateau. 
Epaisseur panneau structurel 180 
mm avec chant ABS 5/10. Vérins 
de réglage en acier et plastique. 
Finitions: chêne clair et noyer ambré.
2) Bureaux avec un pied panneau en 
mélaminé : plateau, pied panneau et 
panneau structurel ép. 380 mm avec 
chant arrondi antichocs ABS 20/10 
sur tous les côtés. Vérins de réglage 
en acier et plastique. Fixations 
structurelles en aluminium extrudé.

3) Gambe: in estruso di alluminio a 
sezione rettangolare mm.225x50 
fissata al piano lavoro con staffa in 
alluminio. Colore Bianco RAL9003.  
4) Cassettiera/serventi: struttura 
in nobilitato melaminico qualità 
E1. Spessore cm 1,8 con bordo ABS 
su tutti i lati. Maniglie in plastica 
o metallo. Colore struttura bianco. 
Colore parte frontale bianco, 
rovere chiaro e noce ambra. Colore 
cassettiera portante: struttura e parti 
frontali bianco, rovere chiaro e noce 
ambra.

3) Legs: in extruded aluminium with 
rectangular section mm.225x50 
fixed to the worktop with aluminium 
bracket. White finish RAL9003.  
4) Drawer pedestal and pedestals: 
E1 quality melamine structure. 
Thickness 1,8 cm with ABS edge on 
all sides. Plastic or metal handles. 
Frame finish available: white. Drawer 
fronts finishes available: white, light 
oak and amber walnut. Desk height 
drawer pedestal finish: structure and 
drawer fronts in white, light oak and 
amber walnut.

3) Pieds : en aluminium extrudé avec 
une section rectangulaire mm.225x50 
fixés sur le plan de travail avec une 
fixation en aluminium. Finition blanc 
RAL9003.  
4) Caisson / desserte : structure 
en mélaminé de classe E1. Ep. 180 
mm avec chant ABS sur tous les 
côtés. Poignées en plastique ou en 
métal. Finition de la structure : blanc. 
Finitions de la façade : blanc, chêne 
clair et noyer ambré. Finition du 
caisson porteur : structure et façades 
blanc, chêne clair et noyer ambré.

Piani nobilitato /
Melamine worktop

Struttura in nobilitato /
Melamine structure

Struttura metallo /
Metal structure 

Rovere chiaro
Light oak
Chêne clair

Rovere chiaro
Light oak
Chêne clair

Noce ambra
Ambra walnut
Noyer

Noce ambra
Ambra walnut
Noyer
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06–	 Fly executive
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   A versatile 
system with
   a unique style

Fly executive
design Babini Lab 

—

Dalla scrivania dirigenziale con 
piano in nobilitato melaminico 
o cristallo, alla sala riunioni, 
Fly Executive esprime una 
moderna raffinatezza e versatilità 
nell’ambiente di lavoro.

From the executive desk with 
melamine or glass worktop to 
the meeting room, Fly Executive 
expresses a modern refinement 
and versatility in the work 
environment.

Du bureau de direction avec 
plateau en mélaminé ou en verre, 
à la salle de réunion, Fly Executive 
exprime une sophistication 
moderne et il est très polyvalent 
dans le lieu de travail.
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—

Piani rettangolari o quadrati in 
cristallo serigrafato bianco o 
nero, o in nobilitato rovere chiaro, 
noce ambra o wengè appoggiati 
su strutture cromate, disegnano 
scenari manageriali con eleganza 
senso pratico e modernità.
La libreria a giorno può essere 
personalizzata con ante in diverse 
finiture creando un molteplice 
gioco di vuoti e pieni.

Rectangular or square desktops 
in white or black screen-printed 
glass, or in melamine finishes 
light oak, amber walnut or wenge 
on chrome or white frames, 
design executive environments 
with elegance, practicality and 
modernity. The open bookcase 
can be customized with doors in 
different finishes by creating a 
playful succession of empty and 
full spaces.
 
Plateaux rectangulaires ou carrés 
en verre cristal sérigraphié noir ou 
blanc, ou en mélaminé chêne clair, 
noyer ambré ou wengé reposant 
sur des structures chromées ou 
blanches, caractérisent le bureau 
de direction avec élegance, sense 
pratique et un goût moderne. 
Le meuble haut ouvert est 
personnalisable avec des portes 
dans différentes finitions, créant 
ainsi une multiplicité de cases 
vides et pleines. 

Vaschette portafogli/portacontenitori.
Paper tray/screen mounted ring binder holder.
Classeur portefeuille/Boitier porte classeur dox.

3
Canalina passacavi completa 
di carter di chiusura.
Cable channel complete 
with cover plate.
Gaine passe-cables avec 
carter de fermeture.

Canaletta raccogli cavi.
Cable channel to allow cables to run through.
Gaine range cables.

1
Cestello raccoglicavi.
Cable wire basket.
Panier range cables.

2
Coppia carter per gamba 
cavalletto centrale.
Pair of cover plate for 
central trestle leg.
Couple carter pour 
piètement central.

1

2

3
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   The extreme
elegance
   of black glass.

Fly executive

—

Piano in vetro temprato spessore 
cm 1,2 nero, struttura in tubolare 
d’acciaio a sezione quadrata 4x4 
spessore 20/10 piegato e saldato 
disponibile nei colori bianco 
RAL9003, alluminio lucido o 
ecocromo.
Postazione completa di modesty 
panel e servente con ante 
scorrevoli.

Black tempered glass top 
thickness 1.2 cm. Tubular frame 
4x4 square section bent and 
welded steel thickness 20/10 
available in white RAL9003, glossy 
aluminium or chrome finish.
Workstation complete with 
modesty panel and pedestal with 
sliding doors.

Plateau en verre cristal trempé 
ép. cm 1,2 noir, structure en acier 
tubulaire de section carrée 4x4 ép. 
20/10 pliée et soudée. Disponible 
en finition blanc RAL9003, 
aluminium brillant ou chromé.
Poste de travail complet de voile 
de fond et meuble de service avec 
portes coulissantes.
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   Brightness
and lightness.

Fly executive

—

La luminosità e la leggerezza 
sono accentuate in questa 
composizione con piano e allungo 
in vetro bianco e modesty panel. 
Struttura cromata e cassettiera 
portante bianca.

In this composition brightness 
and lightness are highlighted by 
the desk top and desk return in 
white glass and modesty panel. 
Frame finish available in chrome 
and desk height drawer pedestal in 
white finish.

La brillance et la légèreté 
sont accentuées dans cette 
composition avec plateau et retour 
en verre cristal blanc et voile de 
fond. Structure chromée et caisson 
porteur blanc.
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   The pulsating 
heart
   of the office.

Fly executive

—

Nella funzione riunione i piani 
sono componibili con parte 
centrale elettrificata, dotata di 
accesso dall’alto e ispezionabile. 
La struttura è in tubolare 
d’acciaio colore bianco RAL9003. 
I contenitori bianchi con cassetti 
schedario e maniglie cromate 
completano la stanza.

It is also possible to create a 
meeting table by composing the 
worktops with a central part where 
cables can be effectively managed, 
through a power and data module 
that perfectly fits in the desktop. 
The frame is in tubular steel finish 
white RAL9003. White storage 
with filing drawers and chromed 
handles complete the room.

Pour créer une table de réunion 
il suffit de composer les plateaux 
modulaires avec une partie 
centrale équipée d’une niche 
passe-câbles ouvrante. La 
structure est en acier tubulaire 
finition blanc RAL9003. Les 
armoires blanches avec des tiroirs 
fichier et poignées chromées 
complètent la salle.



SCRIVANIE CON PIANI IN NOBILITATO MELAMINICO / DESK WITH MELAMINE WORKTOP

SCRIVANIE CON PIANI IN VETRO / DESK WITH GLASS WORKTOP

TAVOLI RIUNIONE CON PIANI IN NOBILITATO MELAMINICO / MEETING TABLE WITH MELAMINE WORKTOP

TAVOLI RIUNIONE CON PIANI IN VETRO / MEETING TABLE WITH GALSS WORKTOP

MODESTY PANEL CASSETTIERA SU RUOTE / DRAWER WITH CASTORS

L.180-200
P.80 / H.72    

L.180-200
P.80 / H.72    

L.120 / P.124 / H.72    
L.160 / P.164 / H.72    

L.120 / P.124 / H.72    
L.160 / P.164 / H.72    

L.180-200
H.37.5

L.40
P.60 / H.56

L.40
P.60 / H.56

L.120
P.120 / H.72    

L.180-200 / P.160 / H.72    
L.180-200 / P.180 / H.72   

L.180-200 / P.160 / H.72    
L.180-200 / P.180 / H.72   

L.240 / P.124 / H.72    
L.320 / P.164 / H.72   

L.180-200
P.190 / H.72    

L.180-200
P.190 / H.72    
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Alluminio lucido
Glossy aluminum
Alluminium brillanrt

Rovere chiaro
Light oak
Chene clair

Rovere chiaro
Light oak
Chene clair

Noce ambra
Ambra walnut
Noyer

Noce ambra
Ambra walnut
Noyer

Wengè
Wenge
Wengé

Wengè
Wenge
Wengé

Ecocromo
Chrome
Chromé

Nero
Black glass
Verre noir

Bianco
White
Blanc

Bianco extrachiaro
White glass
Verre blanc

1) Piani in nobilitato melaminico di 
qualità E1. Spessore cm 1.8 con bordo 
ABS 20/10 stondato antiurto su tutti 
i piani di lavoro. Colori bianco, rovere 
chiaro, noce ambra e wengè.
2) Piani in vetro temprato spessore 
cm 1.2. Colori bianco extrachiaro e 
nero .
3) Struttura metallica gamba 
Cavalletto. Tubolare d’acciaio a 
sezione quadrata 4x4 sp.20/10, 
piegato e saldato. Piedi livellabili in 
acciaio con copripiede in ABS. Colori: 
bianco RAL9003, alluminio lucido e 
ecocromo.   

1) E1 quality melamine worktops. 
Thickness 1.8 cm with ABS 20/10 
round shockproof edges on all 
worktops. Finishes available: white, 
light oak, amber walnut and wenge.
2) Tempered glass tops thickness cm 
1.2. Finishes: Extra clear white and 
black.
3) Metal frame leg 4x4 square section 
steel tubular leg 20/10 thick, bent 
and welded. Steel levelling feet with 
ABS cover. Finishes: white RAL9003, 
glossy aluminium and chrome.  

1) Plans de travail en mélaminé 
classe E1. 180 mm d’épaisseur avec 
chant en ABS 20/10 arrondi antichocs 
sur toutes les surfaces de travail.  
Finitions : blanc, chêne clair, noyer 
ambré et wengé
2) Plans en verre trempé, ép. 120 mm. 
Finitions : blanc extra clair et noir.
3) Structure en métal piètement 
pont.  Acier tubulaire section carrée 
4x4 ép.20/10, plié et soudé. Vérins 
de réglage en acier avec embouts de 
protection en ABS. Finitions: blanc 
RAL9003, aluminium poli et chromé. 

4) Cassettiera/serventi: struttura 
in nobilitato melaminico qualità 
E1. Spessore cm 1,8 con bordo ABS 
su tutti i lati. Maniglie in plastica 
o metallo. Colore struttura bianco. 
Colore parte frontale bianco, rovere 
chiaro, noce ambra e wengé. Colore 
cassettiera portante: struttura e parti 
frontali bianco, rovere chiaro, noce 
ambra e wengé.

4) Drawer pedestal/pedestals: E1 
quality melamine frame. Thickness 
1,8 cm with ABS edge on all sides. 
Plastic or metal handles. Frame 
finish available: white. Drawer fronts 
finishes available: white, light oak, 
amber walnut and wenge. Desk 
height drawer pedestal frame and 
drawer fronts finish available: white, 
light oak, amber walnut and wenge.

4) Caisson / dessertes : structure en 
mélaminé de classe E1. Epaisseur 
180 mm avec chant ABS sur tous 
les côtés. Poignées en plastique ou 
en métal. Finition de la structure : 
blanc. Finition de la façade blanc, 
chêne clair, noyer ambré et wengé. 
Finition du caisson porteur : structure 
et façades blanc, chêne clair, noyer 
ambré et wengé.

Finiture / finishes

Piani nobilitato /
Melamine worktop

Piani cristallo /
Glass worktop

Cassettiere e serventi /
Drawers and pedestal

Bianco RAL9003
White RAL9003
Blanc RAL9003

Struttura /
Structure



coming soon
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Ramo
design Ivan Palmini

—

In anteprima alcune immagini 
del nuovo direzionale Ramo. Una 
novità Babini Office che sarà 
disponibile nei prossimi mesi. Un 
programma innovativo che prevede 
scrivanie dalle forme arrotondate 
e leggere, serventi e librerie adatte 
anche all’home office.

Preview of some images of the new 
executive desk Ramo. The latest 
product from Babini Office that will 
be available in the coming months. 
An innovative line featuring 
rounded and lightweight desks, 
pedestals and bookcases that are 
also suitable for the home office.

En avant-première quelques 
images du nouveau bureau de 
direction Ramo. Une nouveauté 
Babini Office qui sera disponible 
dans les prochains mois. Une 
nouvelle gamme qui offre un 
bureau avec des formes arrondies 
et légères, des meubles de service 
et des armoires ouvertes qui 
s’adaptent aussi à l’aménagement 
du bureau à la maison. 
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SCRIVANIE / DESKS

L.224
P.200 / H.75
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Piano in MDF spessore cm 3 con 
angoli stondati.
Struttura in tubolare di acciaio 
sezione rotonda dimetro 6 cm. Dotata 
di piedini livellatori.

MDF worktop thickness 3 cm with 
round edges.
Steel tubular frame. Round section 
diameter 6 cm with levelling feet.

Plan de travail en MDF ép. 3 cm avec 
angles arrondis.
Structure en tube d’acier. Section 
ronde diam. 6 cm, avec vérins de 
réglage.

Bianco
White
Blanc

Bianco
White
Blanc

Finiture / finishes

Piano in MDF /
MDF worktop 

Struttura metallo /
Metal structure 

Contenitori /
Storage

Bianco RAL9003
White RAL9003
Blanc RAL9003
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